
2) Отменя решението на първи апелативен състав на Службата на Европейския съюз за интелектуална собственост 
(EUIPO) от 6 септември 2012 г. (преписка R 2469/2011-1) относно искане за подновяване на регистрацията на 
фигуративната марка на Европейския съюз „CVTC“.

3) Осъжда Службата на Европейския съюз за интелектуална собственост да понесе, наред с направените от нея съдебни 
разноски, и тези на Nissan Jidosha KK, свързани както с първоинстанционното производство по дело T-572/12, така и с 
производството по обжалване.

(1) ОВ C 262, 10.8.2015 г.

Решение на Съда (трети състав) от 22 юни 2016. г. (преюдициално запитване от Amtsgericht 
Düsseldorf — Германия) — Steef Mennens/Emirates Direktion für Deutschland

(Дело C-255/15) (1)

(Преюдициално запитване — Въздушен транспорт — Регламент (ЕО) № 261/2004 — Член 2, 
буква е) и член 10, параграф 2 — Частично възстановяване на цената на билета в случай на 

настаняване на пътника от даден полет в по-ниска класа — Понятия „билет“ и „цена на 
билета“ — Изчисляване на дължимата сума за възстановяване на пътника)

(2016/C 314/07)

Език на производството: немски

Запитваща юрисдикция

Amtsgericht Düsseldorf

Страни в главното производство

Ищец: Steef Mennens

Ответник: Emirates Direktion für Deutschland

Диспозитив

1) Член 10, параграф 2 във връзка с член 2, буква е) от Регламент (ЕО) № 261/2004 на Европейския парламент и на 
Съвета от 11 февруари 2004 година относно създаване на общи правила за обезщетяване и помощ на пътниците при 
отказан достъп на борда и отмяна или голямо закъснение на полети, и за отмяна на Регламент (ЕИО) № 295/91, 
трябва да се тълкува в смисъл, че в случай на настаняване на пътника от даден полет в по-ниска класа цената, която 
трябва да бъде взета предвид при определянето на дължимата сума за възстановяване на съответния пътник, е цената 
на полета, при който той е бил настанен в по-ниска класа; ако обаче върху билета, който дава право на пътника на 
превоз с този полет, не е упомената такава цена, следва да се изходи от частта от цената на билета, която 
съответства на частното от разстоянието на посочения полет и общото разстояние на превоза, на който пътникът 
има право.

2) Член 10, параграф 2 от Регламент № 261/2004 трябва да се тълкува в смисъл, че в случай на настаняване в по-ниска 
класа на даден полет цената на билета, която трябва да бъде взета предвид при определянето на дължимата сума за 
възстановяване на пътника, е единствено цената на самия полет, без упоменатите на билета данъци и такси, при 
условие че нито тяхната изискуемост, нито размерът им зависят от класата, за която е бил закупен този билет.

(1) ОВ C 394, 7.9.2015 г.
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